
言葉・文化をこえてつながるICTこども国際交流

特定非営利活動法人パンゲア

こどものユニバーサル・プレイグラウンド

パンゲアの活動は、国内外で多くのボランティアスタッフに支えられています。スタッフ同士の母語の違いを

 

言語グリッドが埋めています。

① パンゲアコミュニティサイトでの交流
言葉が違うスタッフ間の交流のために、パンゲアコミュニティサイトを開発しました。母語で入力すると、言語

 

グリッドの多言語翻訳サービスを経由して、日・韓・英・独に翻訳されるネット掲示板です。

② 海外スタッフとのミーティング
海外拠点でのアクティビティの際に、現地ボランティアスタッフとLangrid

 

Chatを用いてミーティングを行ってい

 

ます。海外拠点との業務連絡では、Langrid

 

Inputを頻繁に利用しています。

ICTを最大限に利用して、世界のこどもたちが言語・文化・距離など

 

の壁を乗り越え、共同創作活動などの「パンゲアアクティビティ」を

 

通して個人的なつながりが感じられる環境「ユニバーサル・プレイグ

 

ラウンド」を構築しています。
現在、日本・韓国・オーストリア・ケニアで活動しています。こどもの

 

参加者は、のべ2,500名（日本国内1,600名、海外900名）、登録ボラ

 

ンティアスタッフは、日本国内120名、海外60名です。

パンゲアコミュニティサイト（日本語・韓国語） 韓国ボランティアスタッフとのミーティング

特定非営利活動法人パンゲア
パンゲアは、世界のこどもをつなぐ研究開発型NPOです。
連絡先：花田

 

武和

 

【info@pangaean.org】

海外ボランティアスタッフ支援言語グリッドの
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